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PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A
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Garden Supplies

Falamos Portuguese

Rogers Rd & Earlscourt Ave
416-651-2241

SPOT

Bright Ideas

Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
saintjohnboscochurch@gmail.com
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD
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ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL
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Society of the Divine Word (SVD)
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SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!

2460 Dufferin St.

416-787-9789

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

2055 Dufferin St. (Toronto)

416-652-0080

131 Strange St. (Kitchener)

519-208-5080

ZIGGY Martuzalski
Owner & Polish Cyclist

Shopping Locally Saves Gas!

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com

lganhao@trebnet.com

Catholic Women's League...
a place for women of all ages

and heritages.
For info call parish office.

CYCLE & FITNESS
Pro. Sales & Service

zmcyclefitness.com

Since 1970

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.
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13° DOMINGO DO TEMPO COMUM XIII DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

Nas leituras deste 13º Domingo do Tempo Comum, cruzam-se 
vários temas. No geral, os três textos que nos são propostos 
apresentam uma reflexão sobre alguns aspectos do discipu-
lado. Fundamentalmente, diz-se quem é o discípulo (é todo 
aquele que, pelo baptismo, se identifica com Jesus, faz de Je-
sus a sua referência e O segue) e define-se a missão do 
discípulo (tornar presente na história e no tempo o projecto de 
salvação que Deus tem para os homens).  

Nulla può essere anteposto all’amore per Gesù Cristo. Lui è 
l’unico Maestro e va amato più di ogni altra cosa, benché 
buona e preziosa. Anche i legami familiari devono passare 
in second’ordine, e questo vale per tutti quelli che vogliano 
essere suoi discepoli. Non c’è altro modo, per seguirlo, che 
donarsi totalemente a lui. 

The Farmer and the Little Boy ...A farmer had some puppies he needed to sell. He painted a sign advertising the 4 pups and set about nail-
ing it to a post on the edge of his yard. As he was driving the last nail into the post, he felt a tug on his overalls. He looked down into the eyes 
of a little boy. "Mister," he said, "I want to buy one of your puppies." "Well," said the farmer, as he rubbed the sweat off the back of his neck, 
"These puppies come from fine parents and cost a good deal of money." The boy dropped his head for moment. Then reaching deep into his 
pocket, he pulled out a handful of change and held it up to the farmer. "I've got thirty-nine cents. Is that enough to take a look?" "Sure," said 
the farmer. And with that he let out a whistle. "Here, Dolly!" he called. Out from the doghouse and down the ramp ran Dolly followed by four 
little balls of fur. The little boy pressed his face against the chain link fence. His eyes danced with delight. As the dogs made their way to the 
fence, the little boy noticed something else stirring inside the doghouse. Slowly another little ball appeared, this one noticeably smaller. Down 
the ramp it slid. Then in a somewhat awkward manner, the little pup began hobbling toward the others, doing its best to catch up… "I want 
that one," the little boy said, pointing to the runt. The farmer knelt down at the boy's side and said, "Son, you don't want the puppy. He will 
never be able to run and play with you like these other dogs would." With that, the little boy stepped back from the fence, reached down, and 
began rolling up one leg of his trousers. In doing so, he revealed a steel brace running down both sides of his leg attaching itself to a specially 
made shoe. Looking back up at the farmer, he said, "You see sir, I don't run too well myself, and he will need someone who understands." 
With tears in his eyes, the farmer reached down the picked up the little pup. Holding it carefully, he handled it to the little boy. "How much?" 
asked the little boy… "No charge," answered the farmer, "There's no charge for love." The world is full of people who need someone who 
understands.  

Si potrà prendere parte alla celebrazione della S. 
Messa in base all’ordine di arrivo. I posti a sedere 
sono limitati. Restate in attesa di essere seduti. Non è 
concesso rimanere in piedi. Grazie 

A participação na missa é baseada na ordem de chegada. Os 
lugares são limitados.  É favor aguardar para se sentar. Não 
pode ficar em pé; terá que se sentar. Obrigado.  

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  

associada ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. 
Vós, Salvação do Povo Romano, sabeis do que precisamos 

e temos a certeza de que no-lo providenciareis para que, como em 
Caná da Galileia, possa voltar a alegria e a festa depois desta  

provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, a conformar-nos com a 
vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser Jesus, 

que assumiu sobre Si as nossas enfermidades 
e carregou as nossas dores para nos levar, através da cruz, 

à alegria da ressurreição. Amen. 
À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus; 
não desprezeis as nossas súplicas na hora da prova 

mas livrai-nos de todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come  

segno di salvezza e di speranza. 
Noi ci affidiamo a Te, Salute dei malati, che presso  

la croce sei stata associata al dolore di Gesù,  
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo bisogno e siamo certi che provvederai 

perché, come a Cana di Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino Amore, 
a conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà Gesù, che 

ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è caricato dei nostri 
dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia della risurrezi-

one. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo rifugio,  
Santa Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi che siamo 

nella prova, e liberaci da ogni pericolo,  
o Vergine gloriosa e benedetta.  

In preparazione al ritorno in Chiesa: 
-Lavatevi le mani con acqua e sapone prima di uscire da casa 
-Portate con voi  una mascherina o qualcos’altro per coprirvi il 
viso (lo consigliamo vivamente) 
-Vi preghiamo di arrivare in Chiesa almeno 15 minuti prima 
dell'inizio della S. Messa 
Per favore rimanete a casa se: 
- non vi sentite bene 
- siete stati in contatto con un individuo positivo al COVID-19 
- avete un sistema immunitario indebolito 

Oração a São Miguel Arcanjo 
São Miguel, Arcanjo, Defendei-nos em batalha.  Sede a nossa defesa 

contra a maldade e as armadilhas do demónio. Que Deus o repre-
enda, vos pedimos humildemente, e que vós, Príncipe dos anfitriões  

celestiais, Pelo poder de Deus, Envieis  para o inferno Satanás e 
Todos os espíritos do mal  Que  espreitam sobre este mundo    

Procurando arruinar a nossa alma. Amen 

PREGHIERA DI PROTEZIONE A SAN MICHELE ARCANGELO 
San Michele Arcangelo,difendici nella battaglia;   

sii Tu nostro sostegno contro la perfidia e le insidie del diavolo. 
Che Dio eserciti il suo dominio su di lui,  Te ne preghiamo  

supplichevoli! E Tu, o Principe della  milizia celeste, con la potenza 
divina,  ricaccia nell’inferno Satana e gli altri spiriti maligni i quali 

errano  nel mondo per perdere le anime. Amen. 

Preparação para voltar à Igreja 
-Lavar as mãos com sabão e água antes de vir para a igreja 
-Trazer uma máscara ou cobertura para a cara (altamente re-
comendável) 
-É favor chegar pelo menos 15 minutos antes do início da missa 
Por favor, fique em casa se: 
-não se sentir bem; 
-esteve em contacto com alguém que testou positivo com  
Covid-19 
-tem um sistema imune comprometido. 

T h i r t e e n T H    S U N D A Y   I N   O R D I N A R Y   T I M ET h i r t e e n T H    S U N D A Y   I N   O R D I N A R Y   T I M E  

SPIRITUAL COMMUNION 
Spiritual Communion is a way to be united with Christ when 
we cannot physically receive the Body and Blood of Christ in 
the Eucharist. It can be made at home or in church, in front of 
the Blessed Sacrament or not. 
How do I do it? 
�� Start with the sign of the cross and prayer. 

�� Read and reflect on the readings from Mass that day. 

�� Have a real desire to be united with Christ. 

�� Acknowledge your sins and ask for pardon and forgive-
ness. 

�� Receive Christ in your soul and pray an act of Spiritual 
Communion (see below). 

�� Offer thanksgiving. 
 

St. Alphonsus Liguori's Act of Spiritual Communion 
My Jesus, I believe that you are present in the most 
Blessed Sacrament. I love You above all things and  

I desire to receive You into my soul.  
Since I cannot now receive You sacramentally,  

come at least spiritually into my heart.  
I embrace You as if You were already there,  

and unite myself wholly to You.  
Never permit me to be separated from You. Amen. 

Prayer to Mother Mary 
O Mary, You shine continuously on our journey as a sign of salvation and 
hope. We entrust ourselves to you, Health of the Sick, who, at the foot of 
the cross, were united with Jesus’ suffering, and persevered in your faith. 

“Protectress of the Roman people”, you know our needs, and we know that 
you will provide, so that, as at Cana in Galilee, joy and celebration may  
return after this time of trial. Help us, Mother of Divine Love, to  conform 

ourselves to the will of the Father and to do what Jesus tells us. For he took 
upon himself our suffering, and  burdened himself with our sorrows to bring 
us, through the cross, to the joy of the Resurrection. Amen. We fly to your 

protection, O Holy Mother of God; Do not despise our petitions in our  
necessities, but deliver us always from every danger,  

O Glorious and Blessed Virgin. 

CONSIDER BLOOD DONATION    There is a big shortage of blood during 
the pandemic. Would you consider to donate blood? It could save a life. 

Please consider booking an appointment with the Canadian Blood  
Services at https://www.blood.ca/en  

PRAYER OF ST. MICHAEL 
St. Michael the Archangel, defend us in battle. Be our 

defense against the wickedness  and snares of the Devil. 
May God rebuke him,  we humbly pray, and do thou, 0 

Prince of the heavenly hosts, by the power of God, thrust 
into hell Satan, and all the evil spirits, who prowl about the 

world seeking the ruin of souls.  Amen. 

Getting ready for Church 
Wash your hands with soap and water before leaving for church 
Bring a mask or face covering with you (Highly recommended) 
Please arrive at least 15 minutes before the start of mass 
Please stay home if: 
You are not feeling well 
You have been in contact with a COVID-19 positive individual 
You have a compromised immune system 

“Whoever welcomes you welcomes me, and whoever welcomes me  
welcomes the one who sent me."  Accept the invitation that is being          

extended, an invitation by the one who sent him.   
If God is calling you to the priesthood, diaconate or consecrated life, contact 

Fr. Chris Lemieux, Vocation Director, Archdiocese of Toronto at  
416-968-0997. email      vocations@archtoronto.org       

www.vocationstoronto.ca  

Always pray to have eyes that see the best in  
people, a heart that forgives the worst, a mind that forgets 

the bad, and a soul that never loses faith in God. 

Today’s Gospel...Reflect, today, upon how you can truly love those 
in your family by turning your heart and soul first toward the love of 
God.  Allow this complete embrace of the love of God to become the 
basis of love in every relationship.  Only then will good fruit come forth 
from the love of others.  Lord, I give to You my whole mind, heart, 
soul and strength.  Help me to love You above all things and in 
all things and, from that love, help me to love those whom        
You have put in my life.  Jesus, I trust in You. 

Mass Intention:  June 27 - July 3, 2020 
 

Saturday: 27 June  
6:00 pm + Gil Xavier, pais, sogros, cunhados e irmão  
+ Familiares de Adriano e Alice Nascimento, Almas do 
purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria e José  
 

Sunday:  28 June  
  9:00 am + Amato Marcoccia, Michele Zeppieri, Assunta 
Zeppieri, e Vincenzo Zeppieri 
10:30 am +  
12:00 pm - Pro Populo 
 

Tuesday:  30 June  
6:00 pm + 
 

Wednesday: 1 July  
8:30 am +  
 

Thursday: 2 July  
6:00 pm + 
 

Friday:  3 July 
8:30 am - Sacro Cuore  
6:00 pm + Amadeu Goncalves, Cristiano Victorino e José 
Barros 

Please note that our masses will be on a first come basis.  
We have a limited amount of seats. We ask for your co-operation 

and patience in helping our volunteers, to make it safe for everyone.  
Please wear a mask when coming to mass. 

God of all creation, we thank you for our   
country, Canada. We are also blessed to live in a 

country where we have freedom, food, lakes, 
forests and farmland. Bless Canada, its leaders, 
and its people. Help us to take great pride in our 

country and to keep it a safe and happy place 
for all. We pray in the name of the Father and of 

the Son and the Holy Spirit . Amen. 

Social Gatherings: Parishioners are encouraged to leave the church 
without spending social time with fellow parishioners at the church 
doors or in the parking lot. Posting of Notices/Announcements: At this 
time, the parish bulletins will be suspended to reduce physical con-
tact, we recommend for you to check the parish website: stjohnbo-
scoto.archtoronto.org      Washrooms are closed. 

To our parishioners, we thank you for your continued 
financial support in helping maintain the parish. This 
is a very difficult time, with many not working and fi-
nancial strain on families. We ask you to remember 
that the church relies on your donation to maintain 
the church. We thank you  in advance for any help 
you are able to offer.  Let us continue to pray for our 
world that is suffering. If you are able volunteer, help 
is need for counting people at the door, seating pa-
rishioners, and helping to sanitizer after the masses. 
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13° DOMINGO DO TEMPO COMUM XIII DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

Nas leituras deste 13º Domingo do Tempo Comum, cruzam-se 
vários temas. No geral, os três textos que nos são propostos 
apresentam uma reflexão sobre alguns aspectos do discipu-
lado. Fundamentalmente, diz-se quem é o discípulo (é todo 
aquele que, pelo baptismo, se identifica com Jesus, faz de Je-
sus a sua referência e O segue) e define-se a missão do 
discípulo (tornar presente na história e no tempo o projecto de 
salvação que Deus tem para os homens).  

Nulla può essere anteposto all’amore per Gesù Cristo. Lui è 
l’unico Maestro e va amato più di ogni altra cosa, benché 
buona e preziosa. Anche i legami familiari devono passare 
in second’ordine, e questo vale per tutti quelli che vogliano 
essere suoi discepoli. Non c’è altro modo, per seguirlo, che 
donarsi totalemente a lui. 

The Farmer and the Little Boy ...A farmer had some puppies he needed to sell. He painted a sign advertising the 4 pups and set about nail-
ing it to a post on the edge of his yard. As he was driving the last nail into the post, he felt a tug on his overalls. He looked down into the eyes 
of a little boy. "Mister," he said, "I want to buy one of your puppies." "Well," said the farmer, as he rubbed the sweat off the back of his neck, 
"These puppies come from fine parents and cost a good deal of money." The boy dropped his head for moment. Then reaching deep into his 
pocket, he pulled out a handful of change and held it up to the farmer. "I've got thirty-nine cents. Is that enough to take a look?" "Sure," said 
the farmer. And with that he let out a whistle. "Here, Dolly!" he called. Out from the doghouse and down the ramp ran Dolly followed by four 
little balls of fur. The little boy pressed his face against the chain link fence. His eyes danced with delight. As the dogs made their way to the 
fence, the little boy noticed something else stirring inside the doghouse. Slowly another little ball appeared, this one noticeably smaller. Down 
the ramp it slid. Then in a somewhat awkward manner, the little pup began hobbling toward the others, doing its best to catch up… "I want 
that one," the little boy said, pointing to the runt. The farmer knelt down at the boy's side and said, "Son, you don't want the puppy. He will 
never be able to run and play with you like these other dogs would." With that, the little boy stepped back from the fence, reached down, and 
began rolling up one leg of his trousers. In doing so, he revealed a steel brace running down both sides of his leg attaching itself to a specially 
made shoe. Looking back up at the farmer, he said, "You see sir, I don't run too well myself, and he will need someone who understands." 
With tears in his eyes, the farmer reached down the picked up the little pup. Holding it carefully, he handled it to the little boy. "How much?" 
asked the little boy… "No charge," answered the farmer, "There's no charge for love." The world is full of people who need someone who 
understands.  

Si potrà prendere parte alla celebrazione della S. 
Messa in base all’ordine di arrivo. I posti a sedere 
sono limitati. Restate in attesa di essere seduti. Non è 
concesso rimanere in piedi. Grazie 

A participação na missa é baseada na ordem de chegada. Os 
lugares são limitados.  É favor aguardar para se sentar. Não 
pode ficar em pé; terá que se sentar. Obrigado.  

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,  

associada ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. 
Vós, Salvação do Povo Romano, sabeis do que precisamos 

e temos a certeza de que no-lo providenciareis para que, como em 
Caná da Galileia, possa voltar a alegria e a festa depois desta  

provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, a conformar-nos com a 
vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser Jesus, 

que assumiu sobre Si as nossas enfermidades 
e carregou as nossas dores para nos levar, através da cruz, 

à alegria da ressurreição. Amen. 
À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus; 
não desprezeis as nossas súplicas na hora da prova 

mas livrai-nos de todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come  

segno di salvezza e di speranza. 
Noi ci affidiamo a Te, Salute dei malati, che presso  

la croce sei stata associata al dolore di Gesù,  
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo bisogno e siamo certi che provvederai 

perché, come a Cana di Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino Amore, 
a conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà Gesù, che 

ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è caricato dei nostri 
dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia della risurrezi-

one. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo rifugio,  
Santa Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi che siamo 

nella prova, e liberaci da ogni pericolo,  
o Vergine gloriosa e benedetta.  

In preparazione al ritorno in Chiesa: 
-Lavatevi le mani con acqua e sapone prima di uscire da casa 
-Portate con voi  una mascherina o qualcos’altro per coprirvi il 
viso (lo consigliamo vivamente) 
-Vi preghiamo di arrivare in Chiesa almeno 15 minuti prima 
dell'inizio della S. Messa 
Per favore rimanete a casa se: 
- non vi sentite bene 
- siete stati in contatto con un individuo positivo al COVID-19 
- avete un sistema immunitario indebolito 

Oração a São Miguel Arcanjo 
São Miguel, Arcanjo, Defendei-nos em batalha.  Sede a nossa defesa 

contra a maldade e as armadilhas do demónio. Que Deus o repre-
enda, vos pedimos humildemente, e que vós, Príncipe dos anfitriões  

celestiais, Pelo poder de Deus, Envieis  para o inferno Satanás e 
Todos os espíritos do mal  Que  espreitam sobre este mundo    

Procurando arruinar a nossa alma. Amen 

PREGHIERA DI PROTEZIONE A SAN MICHELE ARCANGELO 
San Michele Arcangelo,difendici nella battaglia;   

sii Tu nostro sostegno contro la perfidia e le insidie del diavolo. 
Che Dio eserciti il suo dominio su di lui,  Te ne preghiamo  

supplichevoli! E Tu, o Principe della  milizia celeste, con la potenza 
divina,  ricaccia nell’inferno Satana e gli altri spiriti maligni i quali 

errano  nel mondo per perdere le anime. Amen. 

Preparação para voltar à Igreja 
-Lavar as mãos com sabão e água antes de vir para a igreja 
-Trazer uma máscara ou cobertura para a cara (altamente re-
comendável) 
-É favor chegar pelo menos 15 minutos antes do início da missa 
Por favor, fique em casa se: 
-não se sentir bem; 
-esteve em contacto com alguém que testou positivo com  
Covid-19 
-tem um sistema imune comprometido. 

T h i r t e e n T H    S U N D A Y   I N   O R D I N A R Y   T I M ET h i r t e e n T H    S U N D A Y   I N   O R D I N A R Y   T I M E  

SPIRITUAL COMMUNION 
Spiritual Communion is a way to be united with Christ when 
we cannot physically receive the Body and Blood of Christ in 
the Eucharist. It can be made at home or in church, in front of 
the Blessed Sacrament or not. 
How do I do it? 
�� Start with the sign of the cross and prayer. 

�� Read and reflect on the readings from Mass that day. 

�� Have a real desire to be united with Christ. 

�� Acknowledge your sins and ask for pardon and forgive-
ness. 

�� Receive Christ in your soul and pray an act of Spiritual 
Communion (see below). 

�� Offer thanksgiving. 
 

St. Alphonsus Liguori's Act of Spiritual Communion 
My Jesus, I believe that you are present in the most 
Blessed Sacrament. I love You above all things and  

I desire to receive You into my soul.  
Since I cannot now receive You sacramentally,  

come at least spiritually into my heart.  
I embrace You as if You were already there,  

and unite myself wholly to You.  
Never permit me to be separated from You. Amen. 

Prayer to Mother Mary 
O Mary, You shine continuously on our journey as a sign of salvation and 
hope. We entrust ourselves to you, Health of the Sick, who, at the foot of 
the cross, were united with Jesus’ suffering, and persevered in your faith. 

“Protectress of the Roman people”, you know our needs, and we know that 
you will provide, so that, as at Cana in Galilee, joy and celebration may  
return after this time of trial. Help us, Mother of Divine Love, to  conform 

ourselves to the will of the Father and to do what Jesus tells us. For he took 
upon himself our suffering, and  burdened himself with our sorrows to bring 
us, through the cross, to the joy of the Resurrection. Amen. We fly to your 

protection, O Holy Mother of God; Do not despise our petitions in our  
necessities, but deliver us always from every danger,  

O Glorious and Blessed Virgin. 

CONSIDER BLOOD DONATION    There is a big shortage of blood during 
the pandemic. Would you consider to donate blood? It could save a life. 

Please consider booking an appointment with the Canadian Blood  
Services at https://www.blood.ca/en  

PRAYER OF ST. MICHAEL 
St. Michael the Archangel, defend us in battle. Be our 

defense against the wickedness  and snares of the Devil. 
May God rebuke him,  we humbly pray, and do thou, 0 

Prince of the heavenly hosts, by the power of God, thrust 
into hell Satan, and all the evil spirits, who prowl about the 

world seeking the ruin of souls.  Amen. 

Getting ready for Church 
Wash your hands with soap and water before leaving for church 
Bring a mask or face covering with you (Highly recommended) 
Please arrive at least 15 minutes before the start of mass 
Please stay home if: 
You are not feeling well 
You have been in contact with a COVID-19 positive individual 
You have a compromised immune system 

“Whoever welcomes you welcomes me, and whoever welcomes me  
welcomes the one who sent me."  Accept the invitation that is being          

extended, an invitation by the one who sent him.   
If God is calling you to the priesthood, diaconate or consecrated life, contact 

Fr. Chris Lemieux, Vocation Director, Archdiocese of Toronto at  
416-968-0997. email      vocations@archtoronto.org       

www.vocationstoronto.ca  

Always pray to have eyes that see the best in  
people, a heart that forgives the worst, a mind that forgets 

the bad, and a soul that never loses faith in God. 

Today’s Gospel...Reflect, today, upon how you can truly love those 
in your family by turning your heart and soul first toward the love of 
God.  Allow this complete embrace of the love of God to become the 
basis of love in every relationship.  Only then will good fruit come forth 
from the love of others.  Lord, I give to You my whole mind, heart, 
soul and strength.  Help me to love You above all things and in 
all things and, from that love, help me to love those whom        
You have put in my life.  Jesus, I trust in You. 

Mass Intention:  June 27 - July 3, 2020 
 

Saturday: 27 June  
6:00 pm + Gil Xavier, pais, sogros, cunhados e irmão  
+ Familiares de Adriano e Alice Nascimento, Almas do 
purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria e José  
 

Sunday:  28 June  
  9:00 am + Amato Marcoccia, Michele Zeppieri, Assunta 
Zeppieri, e Vincenzo Zeppieri 
10:30 am +  
12:00 pm - Pro Populo 
 

Tuesday:  30 June  
6:00 pm + 
 

Wednesday: 1 July  
8:30 am +  
 

Thursday: 2 July  
6:00 pm + 
 

Friday:  3 July 
8:30 am - Sacro Cuore  
6:00 pm + Amadeu Goncalves, Cristiano Victorino e José 
Barros 

Please note that our masses will be on a first come basis.  
We have a limited amount of seats. We ask for your co-operation 

and patience in helping our volunteers, to make it safe for everyone.  
Please wear a mask when coming to mass. 

God of all creation, we thank you for our   
country, Canada. We are also blessed to live in a 

country where we have freedom, food, lakes, 
forests and farmland. Bless Canada, its leaders, 
and its people. Help us to take great pride in our 

country and to keep it a safe and happy place 
for all. We pray in the name of the Father and of 

the Son and the Holy Spirit . Amen. 

Social Gatherings: Parishioners are encouraged to leave the church 
without spending social time with fellow parishioners at the church 
doors or in the parking lot. Posting of Notices/Announcements: At this 
time, the parish bulletins will be suspended to reduce physical con-
tact, we recommend for you to check the parish website: stjohnbo-
scoto.archtoronto.org      Washrooms are closed. 

To our parishioners, we thank you for your continued 
financial support in helping maintain the parish. This 
is a very difficult time, with many not working and fi-
nancial strain on families. We ask you to remember 
that the church relies on your donation to maintain 
the church. We thank you  in advance for any help 
you are able to offer.  Let us continue to pray for our 
world that is suffering. If you are able volunteer, help 
is need for counting people at the door, seating pa-
rishioners, and helping to sanitizer after the masses. 
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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English
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VescioFuneral
       Home

8101 WESTON RD.2080 DUFFERIN ST.

BORSELLINO & SON
GRAPES & GARDEN CENTRE
Grapes & Juice for winemaking

Flowers � Trees 
Garden Supplies

Falamos Portuguese

Rogers Rd & Earlscourt Ave
416-651-2241

SPOT

Bright Ideas

Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
saintjohnboscochurch@gmail.com
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

             FRANK

             MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!

2460 Dufferin St.

416-787-9789

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

2055 Dufferin St. (Toronto)

416-652-0080

131 Strange St. (Kitchener)

519-208-5080

ZIGGY Martuzalski
Owner & Polish Cyclist

Shopping Locally Saves Gas!

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com

lganhao@trebnet.com

Catholic Women's League...
a place for women of all ages

and heritages.
For info call parish office.

CYCLE & FITNESS
Pro. Sales & Service

zmcyclefitness.com

Since 1970

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.




